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[ ENGLISH TEXT — TEXTE ANGLAIS |

AGREEMENT
BETWEEN
THE GQVERNMENT OF IRELAND
AND
THE GOVERNMENT OF GEORGIA
FOR THE AVOIDANCE OF DOUBLE TAXATION

AND THE PREVENTION OF FISCAL EVASION
WITH RESPECT TO TAXES ON INCOME

Tho Governmant of ireland and the Govemmant of Georga,

desinng 10 conclude an Agreement far tho avgidance of doudio laxaton and the
preventicn of fiscal evasion with respect to taxes on income,

have agrsed as lollows:

* Published as submitted.
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Anicle 1
PERSONS COVERED

This Agreement shall apply (o persons who are residents of one Or both of the
Contractng Statos

Amicie 2
TAXES COVERED

1. This Agreement shall apply {o laxes on income imposed on behalf of a Contracting
Slate o of its locsl authontios, irespeclive of the manner in which thoy are levied.

2 There shall be regarded as taxas on ingome all lexes imposed on total ingome or on
elemarts of ingome, including taxas on gails from the alienation of movable or immovable

proparty,
3. The existing taxes to which the Agreement shali apply are In particular;
13) in Georga:

{i} the income tax;
(i) the profit 1ax;

{hersinafter refered 10 as "Georgian tax"};
Ib) in Ireland:

{i) the income lax;
{#) the comporation tax; and
{id) the capital gains lax:

{horeinafler refemad to as "Irish tax™}.

4. The Agreement shall appiy also to any identical or substanlially simiar taxes thal are
imposed after the date of signature of the Agreement in addition 10. or n dace of the
exsting faxes. The compaolent authoriias of the Contracting Statas shall notdy each other
of any significant changes that have been made in their respective taxation laws.

Aicle 3
GENERAL DEFINITIONS

1. For the purposes of this Agreement, unless the contexi otherwise requires:

{a}  the lerm "Georgia® means the teriitory recognsed by the nternatonal
communily withn the state borders of Georgia, including land termilery, nterr.al
walers and torritofial sea, the air space above them, in respect of which Georgia
exarcises its sovergignly, as well as the contiguous zona. the exclusive economic
zone and continental shell adjacent to its lerritorial sea. in respect of which Georgia
may axercise its sovefeign rights in gccordance wilh the internationst law,

b)  the term “Ireland” includes any area outside the territorial waters of irefand

which, in accordance with intemational iaw, has beon or may hereafter be
designated under the laws of Ireland concerning the Continental Sholf, 4s an area
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within which the nghis of lreland with respect (0 the sea bed and subsal and their
ratural resowrces may he exercised,

{¢) the lerms “a Contracting State’, “one of the Contracting Stales™ and "e other
Contracting State™ mean Georgia or Ireland, as the context requires:

{d) the tem “parson” includes an indwidual, a company and any other body of
persons

{e)  the term "company™ means any body corporate or any entity that is realed as
 body comporale for tax purposes;

i thetemm “enterpnisa” appkes tc the camying on of any business;

{9) the terms “enterprise of a Canbracling Stale® and “enlerprise cf the other
Gontrachng State™ mean respectively an enterprise camiod on by a resident of a
Contracting State and an enlerprise carried on by a residant of the other Conlracting
Slate;

Hh) e term “ntemnalional iraffic” means any transport by a ship or aircraft
opecated by an entarpnse that has it place of effective management in a Contracting
State, except when the ship or aircra’l is operated solely between places in the other
Conlracting State:

i) thelemm "national”, in redaton '0 8 Contracting State, means:
(i) any individual possessing the nalionality or cihzenship of that
Contracting Stale; and
(i}  any legal person, partnership or assodiation derniving its stalus as such
from Lhe kws in force in that Contracting State,

i}  the lerm "competent authority” means:
()  inGeorgia: the Minisiry of Finance of its suthorised representative;
(i} in Ireland,  the Revenue Commissioners or their authonised
réprasantativa;

k) the arm “business” includes he performance of prolossional services and of
olher activilies of an indepandent character.

As regards the application of lins Ageemont ol any $ime by @ Coniracting State, sny

term not defined therein shall, uniess the context olherwise requires, have tha moeaning that
it nas at that time undar tha law of that State for the purposes of the laxes 19 which this
Agreement apphes, any meaning under the applicable tax laws of that State prevailing over
@ meaning givan {o the term under other laws of that State,

Adicie 4
RESIOENT

For the purposes of lhis Agreement, the lerm “resident of a Conlrecting State”

maans any person who. under the laws of hat State. is lisble to tax thereln by reuson of his
domtilo, rasidence, place of moarporation, place of management or any othar sriterion of &
simitar natwee. angd alse includes that State and any local authority thereol. This term,
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however, does not include any person who is liable 1o tax in that State i1 respect only of
income from sources in that State.

2. Where by reason of the provisions of paragraph 1 of this Article an individual is a
resident of both Contracting States. then his status shall be determined as follows:

{a) he shall be deemed to be a resident only of the State in which he has a
permanent home available to hirr; if he has a permanent home available to him in
both States, he shall be deemed to be a resident only of the Stale with which his
personal and economic relations sre closer (centre of vital interests);

{b) if the State in which he hag his centre of vital interests cannot be determined,
or if he has not a permanent home available {0 him in either State, he shall be
deemed (o be a resident only of the State In which he has an habitual abode;

tc)  if he has an habitual abod2 in both States or in naeither of them, he shall be
deemed to be a resident only of the State of which he is a national;

id) if he is a national of boh States or of neither of themr, the competent
authorities of the Contracting States shall settle the question by mutual agreement.

a ‘Nhera by reason of the provisions of paragraph 1 of this Article a person other than
an indvidual is a resident of both Cortracting States. then it shall be deemed to be a
residert only of the State in which its place of effective management is siluated.

Article 5
PERMANENT ESTABLISHMENT

1. For the purposes of this Agreemant, the term "permanent establishment™ means a
fixed place of business through which the business of an enterprise is wholly or partly
carried on.

2. The term "permanent establishment” includes especially:
ia)  a place of management;
ib)  abranch;
i¢)  an office;
d)  afactory;

‘@) aworkshop, and _ _ _
f) a mine, an oil or gas well. a quarry or any other place of exraction of natural
‘|BSQUICEs.

3. 4 building site or construction or instalialion project conslitutes a permanent
establishment only if #t lasts more than six months.

4, A person carrying on aclivities offshore in a Contracting State in connection with the
exploration or exploitation of the sea bec and subsoil and their natural ressurces situated in
that Conltracting State shall be deemed to be carrying on a business thrcugh a permanent
establishment in that Contracling Slale.

5. Notwithstanding the preceding provisions of this Article, the lermn “permanent
establishment” shall be deemed not to include:
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